“БЪЛГАРСКА АГЕНЦИЯ ЗА ЕКСПОРТНО ЗАСТРАХОВАНЕ” ЕАД

ОБЩИ УСЛОВИЯ  

ЗА 

 ЗАСТРАХОВКА НА КРЕДИТИ

И 

ФИНАНСИРАНИЯ 

І. ОБЩИ ПОЛОЖЕНИЯ И ПОНЯТИЯ

Чл. 1. В съответствие с действащото законодателство на Република България, с настоящите Общи условия и срещу заплащане на застрахователна премия, “Българска агенция за експортно застраховане” ЕАД застрахова кредит, финансиране, овърдрафт, факторинг, форфетинг, авансово плащане, гаранция и други финансови рискове, срещу риска от непогасяване към застрахования.

Чл. 2. Настоящите Общи условия, Застрахователната полица и всички Допълнителни споразумения към нея, Заявките и Декларациите, както и всички приложени към тях документи представляват един Застрахователен договор и се разглеждат заедно. Всеки термин или израз със специфичен смисъл в Застрахователния договор носи едно и също значение.

Основни понятия

Чл. 3 /1/ Застраховател е “Българска агенция за експортно застраховане” ЕАД.

 /2/ Застрахован е юридическо лице, което сключва застрахователен договор със Застрахователя и има застрахователен интерес.

/3/ Длъжник е лице, което е сключило със Застрахования договор за кредит/заем. По смисъла на настоящите Общи условия Длъжник може да бъде:

1. Местно или чуждестранно лице, регистрирано като търговец;

2. Местно или чуждестранно лице, упълномощено от държавен орган или от публичната администрация, за което не може да се приложи процедура по обявяване в несъстоятелност;

/4/ Застрахованият и Длъжникът не могат да бъдат свързани лица по смисъла на §1 от Допълнителните разпоредби на Търговския закон.

/5/ Кредитен лимит е максималният размер на покритие на Застрахователя по главницата и уговорената лихва в Договора за кредит, финансиране, овърдрафт, факторинг, форфетинг, авансово плащане, гаранция и др., отпуснат от Застрахования към определен Длъжник, във всеки един момент по време на действие на Застрахователния договор. Кредитният лимит се посочва в Полицата и се определя във валутата на Полицата, освен ако не е уговорено друго. 

/6/ Застрахователна полица е писмен договор, сключен между Застрахователя и Застрахования, в който се определят периода на валидност, кредитния лимит, застрахователната премия и други параметри на предоставеното покритие на съответен Договор за кредит, финансиране, овърдрафт, факторинг, форфетинг, авансово плащане, гаранция и др. 

/7/ Самоучастие е процентния дял от настъпила щета, който Застрахованият запазва за своя сметка. Застрахованият няма право да сключва друга застраховка за този дял. 


/8/ Застрахователна премия е цената на застрахователната услуга и се определя от Застрахователя в зависимост от оценката на риска на Застрахования, Длъжника, сроковете и условията на Договора за кредит, финансиране, овърдрафт, факторинг, форфетинг, авансово плащане, гаранция и др.

/9/ Период на изчакване е период от време, след изтичането на който Застрахованият може да предяви пред Застрахователя Претенция за изплащане на застрахователно обезщетение. 

/10/ Застрахователно обезщетение е възстановително плащане от Застрахователя на претърпените от Застрахования щети вследствие на настъпило застрахователно събитие до уговорения в Застрахователната полица процент от щетата. Застрахователното обезщетение се изплаща във валутата на застрахователната полица, освен ако не е уговорено друго. Размерът на застрахователното обезщетение се определя на 85 % от съответния кредитен лимит, освен ако не е уговорено друго. 

/11/ Валута на застрахователната полица е валутата на Договора за кредит, финансиране, овърдрафт, факторинг, форфетинг, авансово плащане, гаранция и др., освен ако не е уговорено друго в застрахователната полица.

ІI. ПРЕДМЕТ НА ЗАСТРАХОВАТЕЛНИЯ ДОГОВОР


Чл. 4. /1/ Застрахователят срещу заплащане на застрахователна премия, покрива риска на Застрахования от неизпълнение на парично задължение от страна на неговия длъжник, произтичащо от Договор за кредит, финансиране, овърдрафт, факторинг, форфетинг, авансово плащане, гаранция и др. Предмет на застрахователно покритие е главницата и уговорената в Договора за кредит, финансиране, овърдрафт, факторинг, форфетинг, авансово плащане, гаранция и др. лихва.

ІII. ПОКРИТИ РИСКОВЕ

Чл. 5. Застрахователят се задължава да заплати на Застрахования застрахователно обезщетение при неплащане на изискуема и безспорна сума по кредита, финансирането, овърдрафта, факторинга, форфетинга, авансовото плащане, гаранцията и др.или на отделна погасителна вноска по него, дължащо се на:

1. Забавяне на плащането от страна на длъжника за период по- дълъг от периода на изчакване;

2.Неплатежоспособност/свръхзадълженост или обявяване в несъстоятелност на длъжника със съдебно решение при условие, че вземанията на Застрахования по Договора за кредит, финансиране, овърдрафт, факторинг, форфетинг, авансово плащане, гаранция и др. са включени в списъка на кредиторите на длъжника.

IV. ИЗКЛЮЧЕНИ РИСКОВЕ

Чл. 6. Застрахователят не дължи застрахователно обезщетение когато:


1. Договорът за кредит, финансиране, овърдрафт, факторинг, форфетинг, авансово плащане, гаранция и др.) или анексите към него или договорите за обезпечаване на кредита, финансирането, овърдрафта, факторинга, форфетинга, авансовото плащане, гаранцията и др. противоречат на императивни разпоредби на закона;


2. Застрахованият е предоставил кредит, финансиране, овърдрафт, факторинг, форфетинг и др. без обезпечения или се е съгласил или е допуснал намаляването на предоставените обезпечения по кредита, финансирането, овърдрафта, факторинга, форфетинга, авансовото плащане, гаранцията и др.;


3. В Договора за кредит, финансиране, овърдрафт, факторинг, форфетинг, авансово плащане, гаранция и др. или договорите за обезпечаване на кредита, финансирането, овърдрафта, факторинга, форфетинга, авансовото плащане, гаранцията и др. са направени изменения или допълнения, които не са предварително съгласувани със Застрахователя или за които той не е дал изричното си писмено съгласие;


4. Длъжникът не е изразходвал средствата по кредита, финансирането, овърдрафта, факторинга, форфетинга, авансовото плащане, гаранцията и др., съгласно определената в Договора за и др. цел и Застрахованият не е упражнил контрол по целевото разходване на кредита, финансирането, овърдрафта, факторинга, форфетинга, авансовото плащане, гаранцията и др.;


5. Неплащането на дължимата сума или вноска по кредита, финансирането, овърдрафта, факторинга, форфетинга, авансовото плащане, гаранцията и др.се дължи на забава или неизпълнение на задължение на Застрахования по Договора за кредит, финансиране, овърдрафт, факторинг, форфетинг, авансово плащане, гаранция и др.;


6. Неплащането на дължимата сума или вноска по кредита, финансирането, овърдрафта, факторинга, форфетинга, авансовото плащане, гаранцията и др.) се дължи на непреодолима сила по смисъла на чл. 306, ал. 2 от Търговския закон, като масови природни бедствия, военни действия, масови граждански безредици, бунтове, стачки, преврати, терористични действия, национализация и др.;


7. Неплащането на дължимата сума или вноска по кредита, финансирането, овърдрафта, факторинга, форфетинга, авансовото плащане, гаранцията и др. се дължи на промени в икономическите условия в страната, които могат да се квалифицират като стопанска непоносимост, съгласно чл. 307 от Търговския закон;


8. Застрахованият е разсрочил или отсрочил изплащането на цялата сума или на отделна погасителна вноска по кредита, финансирането, овърдрафта, факторинга, форфетинга, авансовото плащане, гаранцията и др., без предварителното и изрично писмено съгласие на Застрахователя;


9. Застрахованият не е упражнил правото си да изиска предсрочното погасяване на кредита, финансирането, овърдрафта, факторинга, форфетинга, авансовото плащане, гаранцията и др., въпреки наличието на основанията за това по чл. 432 от Търговския закон, съответно чл. 71 от Закона за задълженията и договорите;


10. С нормативен акт на държавен орган е въведен мораториум върху плащанията на задълженията;


11. С акт или действие на държавен орган, на длъжника са наложени наказания или мерки, които препятстват плащането на сумата по кредита, финансирането, овърдрафта, факторинга, форфетинга, авансовото плащане, гаранцията и др.или на отделна погасителна вноска;


12. Длъжникът е извършил действия, поради които е обявен в несъстоятелност и които съставляват престъпление по Наказателния кодекс.

13. (Нова – Пр. № 188/20.02.2012 на СД на БАЕЗ ЕАД) Застрахованият, негов представител или  кредитополучателят (длъжникът), негов представител или подизпълнител е нарушил или не е изпълнил разпоредбите на Особена част, Глава 8, Раздел IV /Подкуп/ от Наказателния кодекс на Република България, в това число и актове на Правителството или на други административни органи, отнасящи се до борбата с подкупването, включително и подкупването на чужди длъжностни лица в международните търговски сделки, когато това е свързано с подготовката, сключването и изпълнението на Договора за кредит, финансиране, овърдрафт, факторинг, форфетинг, авансово плащане, гаранция и др., респективно на договора, във връзка с който е предоставен кредита,  финансирането, овърдрафта, факторинга, форфетинга, авансовото плащане, гаранцията и др. 
V. ЗАСТРАХОВАТЕЛНО СЪБИТИЕ

Чл. 7. /1/ Съгласно настоящите Общи условия, застрахователно събитие е просрочване на изискуемо и безспорно задължение на Длъжника за плащане по главницата и/или уговорената лихва по Договора за кредит, финансиране, овърдрафт, факторинг, форфетинг, авансово плащане, гаранция и др., за период по - дълъг от периода на изчакване, вследствие на сбъдване на някой от покритите съгласно чл. 5 от настоящите Общи условия рискове.


/2/ Периодът на изчакване в случая на застрахователно събитие по чл. 5, т. 1 е 3 /три/ месеца, освен ако не е уговорено друго в застрахователната полица. Началото на периода на изчакване е датата на получаване от Застрахователя на Декларация за просрочено плащане по смисъла на чл. 14, ал. 1, т. 9 от настоящите Общи условия.


/3/ За дата на застрахователното събитие, възникнало в резултат на сбъдването на покрит риск по чл. 5, т. 2 съгласно настоящите Общи условия се счита датата на влизане в сила на съответния съдебния акт.


/4/ В случаите, когато периодът на изчакване изтича след изтичане периода на валидност на застрахователния договор, настъпилото застрахователно събитие се счита от Застрахователя за действително, при условие, че съответния кредит, финансиране, овърдрафт, факторинг, форфетинг, авансово плащане, гаранция и др. е бил реализиран/предоставен в периода на валидност на застрахователния договор. Такова застрахователно събитие се счита за настъпило в резултат на сбъдването на покрит по застрахователната полица риск и за него Застрахователят дължи застрахователно обезщетение при наличие на предпоставките съгласно настоящите Общи условия.

VI. КРЕДИТЕН ЛИМИТ

Определяне на кредитен лимит

Чл. 8 Въз основа на Заявка по образец, подадена от кандидата за застраховане, Застрахователят определя кредитен лимит за договора за кредит, финансиране, овърдрафт, факторинг, форфетинг, авансово плащане, гаранция и др., предложен за застраховане. Кредитният лимит се определя във валутата на застрахователната полица, освен ако не е уговорено друго. Периодът на валидност на кредитния лимит е съобразен с погасителния план на кредита, финансирането, овърдрафта, факторинга, форфетинга, авансовото плащане, гаранцията и др. Застрахователят уведомява писмено Застрахования за определения кредитен лимит.

Повишаване, понижаване или отнемане на кредитен лимит
Чл. 9. /1/ Застрахованият има право писмено да поиска повишаване на кредитния лимит по застрахован Договор за кредит, финансиране, овърдрафт, факторинг, форфетинг, авансово плащане, гаранция и др. 
/2/ Застрахователят има право при изменение на естеството и вида на риска по Застрахователната полица да понижи или отнеме кредитния лимит. При условие, че има неусвоена от Длъжника част от застрахования кредит, финансиране, овърдрафт, факторинг, форфетинг, авансово плащане, гаранция и др., Застрахователят има право да го понижи като отнеме неусвоената част от кредитния лимит. Застрахователят не се освобождава от своето задължение да изплати обезщетение за застрахованите до датата на отнемането или намаляването на кредитния лимит договори за кредит, финансиране, овърдрафт, факторинг, форфетинг, авансово плащане, гаранция и др.
/3/ В края на всяко тримесечие Застрахователят извършва анализ и оценка за използването на кредитния лимит. Ако кредитният лимит не бъде използван за период по-голям от половината на срока на валидност на застрахователната полица, неизползваната част може да бъде отнета частично или изцяло. 

VII. ЗАСТРАХОВАТЕЛНА ПОЛИЦА

Чл. 10. /1/ Застрахователната полица е неразделна част от застрахователния договор и се сключва в писмена форма в два еднообразни екземпляра.

/2/ Застрахователната полица се сключва за период равен на срока за Договора за кредит, финансиране, овърдрафт, факторинг, форфетинг, авансово плащане, гаранция и др.

Чл. 11. /1/ В Застрахователната  полица се определят:

1. Цел на отпуснатия кредит/заем в съответствие с Договора за кредит, финансиране, овърдрафт, факторинг, форфетинг, авансово плащане, гаранция и др.;

2. Кредитен лимит;

3. Покрити рискове;

4. Процент на застрахователно обезщетение;

5. Процент и начин за изчисляване на застрахователната премия;

6. Минимална застрахователна премия; 

7. Периода на валидност на Застрахователната полица, в съответствие с договора за кредит, финансиране, овърдрафт, факторинг, форфетинг, авансово плащане, гаранция и др.; 

8. Други специални условия.

/2/ Застрахователната полица се издава в два еднообразни екземпляра, влиза в сила от момента на заплащане на минималната застрахователна премия и изтича на посочената в нея дата.

/3/ Финансовите задължения между Застрахователя и Застрахования се уреждат във валутата на Договора за кредит, финансиране, овърдрафт, факторинг, форфетинг, авансово плащане, гаранция и др. освен ако не е уговорено друго.
/4/ Всички изменения и допълнения към Застрахователната полица се правят в писмена форма по взаимно съгласие между страните.



/5/ (Нова – Пр. № 187/03.02.2012 на СД на БАЕЗ ЕАД) Застрахованият е длъжен незабавно писмено да уведоми Застрахователя за промяна на указания в Полицата адрес и да съобщи на Застрахователя новия си адрес. До получаването на съобщението за промяна на адреса от страна на Застрахователя съобщенията, изпратени от него на адреса на Застрахования, обявен в полицата, се смятат за връчени и получени от Застрахования с всички предвидени в закона и застрахователния договор правни последици. 

Прекратяване на застрахователната полица

Чл. 12. /1/ Освен по причини, посочени в закона Застрахователната полица се прекратява изцяло или частично в следните случаи:

1. По взаимно съгласие между страните, изразено в писмена форма;

2. Едностранно от Застрахователя, считано от датата на влизане в сила на Застрахователната полица и без право на връщане на застрахователната премия при неизпълнение на задълженията по настоящите Общи условия или ако застрахованият съзнателно е обявил неточно или е премълчал обстоятелството, при наличието на което Застрахователят не би сключил полицата, ако би знаел за него;

3. При откриване на процедура за обявяване на Застрахования в несъстоятелност или ликвидация, при поставяне под особен надзор или прекратяване на дейността му. За дата на прекратяване на Застрахователния договор се счита датата на съдебното решение или друг акт, удостоверяващ настъпването на тези събития. Застрахованият е длъжен писмено да уведоми Застрахователя най-късно в 7 дневен срок от настъпването на изброените събития.

/2/ В случаите на ал. 1, т.1 и т.3 Застрахователят не се освобождава от задължението си да изплати обезщетение по отпуснатите до датата на прекратяване на Застрахователната полица суми съгласно одобрените кредитни лимити. В случая на ал. 1, т. 3 Застрахователят по своя преценка може да остави Застрахователния договор в сила, като си запазва правото да преразгледа условията по него.
/3/ Ако Застрахованият съзнателно е обявил неточно или е премълчал обстоятелство, при което Застрахователят не би предоставил кредитен лимит за отпускането на кредит, финансиране, овърдрафт, факторинг, форфетинг, авансово плащане, гаранция и др., ако би знаел за него, Застрахователят може да отнеме съответния кредитен лимит. Застрахователят може да упражни това право в едномесечен срок от узнаване на обстоятелството. В този случай платените застрахователни премии не подлежат на възстановяване.

/4/ Ако съзнателно обявеното неточно или премълчано обстоятелство е от такъв характер, че  Застрахователят би предоставил кредитен лимит за отпускането на кредит, финансиране, овърдрафт, факторинг, форфетинг, авансово плащане, гаранция и др., но при други условия, той може да поиска изменението му. Това право може да се упражни в едномесечен срок от узнаването на обстоятелството. Ако Застрахованият не приеме предложението за промяна в двуседмичен срок от получаването му, договорът се прекратява с последиците по ал. 3.

/5/ Задълженията на Застрахователя по предоставен кредитен лимит се прекратяват:

1. В деня на погасяване на отпуснатия кредит, финансиране, овърдрафт, факторинг, форфетинг, авансово плащане, гаранция и др., съгласно условията и разпоредбите на съответния договор за кредит, финансиране, овърдрафт, факторинг, форфетинг, авансово плащане, гаранция и др.;

2. При несъгласувано със Застрахователя преструктуриране и предоговаряне на задължението за погасяване на отпуснатия кредит, финансиране, овърдрафт, факторинг, форфетинг, авансово плащане, гаранция и др.;

3. При изплащане на застрахователно обезщетение след настъпило застрахователно събитие. В този случай Застрахователят отнема неусвоената част от кредитния лимит.

Застрахователни премии и такси

Чл. 13. /1/ Застрахованият е длъжен да плати застрахователна премия за носения от Застрахователя риск. Начинът на изчисляване и размерът на застрахователната премия се указват в застрахователната полица.

/2/ При сключване на застрахователната полица Застрахованият е длъжен да плати минимална премия за покриване на административни разходи. Минималната премия се приспада от дължимата застрахователна премия. В случай, че начислената застрахователна премия за периода на действие на застрахователната полица е по-ниска от минималната премия, разликата не се връща на Застрахования. Застрахователната полица влиза в сила след плащането на минималната премия.

/3/ Застрахователят изчислява всяка дължима застрахователна премия въз основа на представена Декларация по чл. 14, ал. 1, т. 4 и съгласно указания в Застрахователната полица процент. 

/4/ Дължимата от Застрахования Застрахователна премия се заплаща при отпускане на всяка сума по застрахован кредит, финансиране, овърдрафт, факторинг, форфетинг, авансово плащане, гаранция и др. в 5 /пет/ дневен срок от получаването на сметка, издадена от Застрахователя. 

/5/ При неплащане на застрахователната премия в уговорения срок Застрахователят може да измени условията по Застрахователната полица. Застрахователят може да упражни това право не по-рано от 15 /петнадесет/ дни от деня, в който Застрахованият е получил писмено предупреждение.

/6/ Преди подписването на Застрахователната полица Застрахованият заплаща на Застрахователя такса за определяне на кредитен лимит.

/7/ Застрахователят не дължи връщането на застрахователната премия при предсрочно прекратяване на договора за кредит, финансиране, овърдрафт, факторинг, форфетинг, авансово плащане, гаранция и др.

VIIІ. ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА  ЗАСТРАХОВАНИЯ

Чл. 14. /1/ Застрахованият е длъжен:

1. Да предостави на Застрахователя Договора за кредит, финансиране, овърдрафт, факторинг, форфетинг, авансово плащане, гаранция и др. с всички анекси и приложения към него, договорите за обезпечаване на кредита, финансирането, овърдрафта, факторинга, форфетинга, авансовото плащане, гаранцията и др. с анексите и приложенията към тях, както и всички документи, свързани с отпускането на кредита, финансирането, овърдрафта, факторинга, форфетинга, авансовото плащане, гаранцията и др.;

2. Да не прави никакви изменения или допълнения в Договора за кредит, финансиране, овърдрафт, факторинг, форфетинг, авансово плащане, гаранция и др. или договорите за обезпечаването му без предварителното писмено съгласие на Застрахователя;

3. Да осигури предоставянето като обезпечение от страна на длъжника по Договора за кредит, финансиране, овърдрадфт, факторинг, форфетинг и др., минимум: запис на заповед/особен залог на бъдещите си вземания по Договора, финансиран със застрахования кредит

4. Да представя на Застрахователя Декларация по образец при отпускането на всяка сума по застрахован кредит/финансиране (заем от небанкова финансова институция, факторинг, форфетинг и др кредит, финансиране, овърдрафт, факторинг, форфетинг, авансово плащане, гаранция и др. най-късно до 10-то число на месеца, следващ месеца на отпускането на сумата;

5. Да предоставя на Застрахователя при поискване от негова страна всички счетоводни и други документи по обслужването и погасяването на кредита, финансирането, овърдрафта, факторинга, форфетинга, авансовото плащане, гаранцията и др.;

6. Да предоставя, при поискване от Застрахователя, цялата информация, с която разполага за икономическото и финансовото състояние, както и за правния статут на длъжника. Да информира Застрахователя за всички промени или обстоятелства, които могат да доведат до настъпването на застрахователно събитие. При неизпълнение на тези задължения, Застрахователя има право да откаже, частично или изцяло, изплащането на застрахователно обезщетение

7. Да не сключва с друг Застраховател паралелна застраховка за рисковете, покрити от “БАЕЗ” ЕАД по застрахования Договор за кредит, финансиране, овърдрафт, факторинг, форфетинг, авансово плащане, гаранция и др. При неизпълнение на това задължение, Застрахователя има право да откаже, частично или изцяло, изплащането на застрахователно обезщетение;

8. Да действа с грижата на добър търговец с оглед предотвратяване и ограничаване на възможността за настъпване на застрахователно събитие; 

9. Да осигурява достъп на Застрахователя или да му предоставя по негово искане цялата документация по кредита, финансирането, овърдрафта, факторинга, форфетинга, авансовото плащане, гаранцията и др.;

10. (изм.- Пр. № 187/03.02.2012 на СД на БАЕЗ ЕАД) Да представи на Застрахователя Декларация за просрочено плащане по образец в 30 /тридесет/ дневен срок от датата на просрочване на плащане по Договора за кредит, финансиране, овърдрафт, факторинг, форфетинг, авансово плащане, гаранция и др. При забава в изпълнението или неизпълнение на това задължение, Застрахователя има право да откаже, частично или изцяло, изплащането на застрахователно обезщетение;

11. При просрочване на плащане по главницата и/или уговорената в Договора за кредит, финансиране, овърдрафт, факторинг, форфетинг, авансово плащане, гаранция и др. лихва Застрахованият е длъжен: 

11.1. Да напомни за просрочването на Длъжника, като изиска уреждане на всички дължими плащания. След първото напомнително писмо Застрахованият е длъжен писмено да информира Застрахователя и да съгласува с него всички бъдещи действия, насочени към намаляване на всяка потенциална щета;

11. 2. Да предприеме всички правни и фактически действия, необходими за получаване на просроченото плащане по главницата и/или уговорената в Договора за кредит, финансиране, овърдрафт, факторинг, форфетинг, авансово плащане, гаранция и др. лихва, включително при поискване от Застрахователя да направи предсрочно изискуемо задължението на Длъжника;

11. 3. Да не участва, без изричното съгласие на Застрахователя, в споразумения за уреждане на просрочените плащания по главницата и/или уговорената в Договора за кредит, финансиране, овърдрафт, факторинг, форфетинг, авансово плащане, гаранция и др. лихва;

11. 4. Да не се отказва, без изричното съгласие на Застрахователя, от свои права, гаранции и други обезпечения, свързани с просрочените плащания по главницата и/или уговорената в Договора за кредит, финансиране, овърдрафт, факторинг, форфетинг, авансово плащане, гаранция и др. лихва, както и да не ги прехвърля на трети лица;

11. 5. Да вземе всички необходими мерки, за да запази правата си срещу Длъжника, неговите гаранти или други трети лица;



11.6. (Нова – Пр. № 187/03.02.2012 на СД на БАЕЗ ЕАД)  При нарушение на задълженията по т.11.1-11.5 от настоящата точка 11 Застрахователят може частично да откаже изплащане на застрахователно обезщетение.  

12. Да изпрати на Застрахователя в 15 /петнадесет/ дневен срок от настъпване на застрахователното събитие Претенция за застрахователно обезщетение по образец. При неизпълнение на това задължение, Застрахователят има право да откаже, частично или изцяло, изплащане на застрахователно обезщетение;

13. При настъпване на застрахователното събитие да предприеме всички мерки по събиране на дължимите суми служебно от всички сметки на длъжника при кредитора или други банки в страната, както и да предприеме необходимите правни и фактически действия по удовлетворяване вземането си от учредените съгласно Договора за кредит, финансиране, овърдрафт, факторинг, форфетинг, авансово плащане, гаранция и др. обезпечения;

14. При настъпване на застрахователното събитие:

14.1 Да представи всички необходими и отнасящи се до доказването и уреждането на щетата документи, изискани от Застрахователя;

14.2 Да осигури достъп на Застрахователя, или упълномощен от него представител, до всички архиви, счетоводни документи, доказателства и друга информация относно предявената претенция за щета и да сътрудничи на Застрахователя за изясняване на причините, довели до щетата; 

14.3 Да изброи изчерпателно всички права, гаранции и други обезпечения, свързани с просроченото плащане по главницата и уговорената лихва;

14.4 Да осигури правилното упражняване на всички права, гаранции и други обезпечения срещу трети лица, като представи навреме всички притежавани документи и изпълни всички формалности за осъществяване правата срещу третите лица. В противен случай Застрахователят може да откаже частично или изцяло изплащане на застрахователно обезщетение;

14.5 Да посочи предприетите с цел предотвратяване или ограничаване размера на щетата мерки.

15. Да изиска предсрочно връщане на цялата неизплатена и дължима сума по кредита, финансирането, овърдрафта, факторинга, форфетинга, авансовото плащане, гаранцията и др., когато са налице основанията за това по чл. 432 от Търговския закон, съответно чл. 71 от Закона за задълженията и договорите;

16. Да възстанови на Застрахователя в 15 /петнадесет/ дневен срок платеното от него застрахователно обезщетение, в случай, че длъжника изплати дължимата сума или вноска по кредита, финансирането, овърдрафта, факторинга, форфетинга, авансовото плащане, гаранцията и др.;

17. Да възстанови на Застрахователя  в 15 /петнадесет/ дневен срок платеното от него застрахователно обезщетение, в случай, че Застрахованият е получил дължимата сума или вноска по кредито, финансирането, овърдрафта, факторинга, форфетинга и др., в резултат на реализацията на обезпеченията по Договора за кредит, финансиране, овърдрафт, факторинг, форфетинг, авансово плащане, гаранция и др..

Чл. 15. /1/ Неразделна част от Претенцията за застрахователно обезщетение по чл. 14, ал. 1, т. 11, са следните документи:

1. застрахователна полица;

2. договор за кредит, финансиране, овърдрафт, факторинг, форфетинг, авансово плащане, гаранция и др., ведно с всички анекси и приложения към него;

3. договори или други документи за обезпечаване на кредита, финансирането, овърдрафта, факторинга, форфетинга, авансовото плащане, гаранцията и др., ведно с всички приложения към тях;

4. документи, доказващи изискуемостта на кредита, финансирането, овърдрафта, факторинга, форфетинга, авансовото плащане, гаранцията и др., в случай че Застрахованият е поставил допълнителен срок на длъжника или е изискал предсрочно цялата сума по кредита, финансирането, овърдрафта, факторинга, форфетинга, авансовото плащане, гаранцията и др.;

5. счетоводни извлечения от кредитната/заемната сметка на длъжника, установяващи направените плащания по кредита, финансирането, овърдрафта, факторинга, форфетинга, авансовото плащане, гаранцията и др., както и неплащането на цялата сума или отделна вноска по него;

6. известията на кредитора до длъжника за предсрочна изискуемост на кредита, финансирането, овърдрафта, факторинга, форфетинга, авансовото плащане, гаранцията и др. или за покана за доброволно изпълнение;

7.  доказателства за предприетите действия по чл. 14, ал. 1, т.14 , подточка 14.5 от настоящите Общи условия.

/2/ Изброените в алинея 1 документи следва да бъдат представени като заверени от Застрахования за вярност с оригинала копия. Едновременно с депозирането им Застрахованият представя и техните оригинали, които след сверяването им със заверените копия от съответния компетентен служител на Застрахователя се връщат на Застрахования.

ІХ. ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА  ЗАСТРАХОВАТЕЛЯ ПРИ НАСТЪПВАНЕ НА ЗАСТРАХОВАТЕЛНОТО СЪБИТИЕ

Чл. 16.
При настъпване на застрахователно събитие Застрахователят е длъжен:

1. Да установи дали настъпилото събитие е в резултат от сбъдването на покрит по застрахователната полица риск;

2. Да установи точния размер на претърпените загуби и вреди от настъпилото застрахователно събитие;

3. Да изплати застрахователното обезщетение в едномесечен срок след представяне на всички необходими документи за уреждане на щетата.
4. Да пази в тайна в тайна всички факти и сведения, отнасящи се до дейността на Застрахования и длъжника, които са му станали известни във връзка със сключването на застрахователната полица.   

Х. ЗАСТРАХОВАТЕЛНО ОБЕЗЩЕТЕНИЕ

Чл. 17. /1/. Застрахователното обезщетение покрива размера на главницата и уговорената в Договора за кредит, финансиране, овърдрафт, факторинг, форфетинг, авансово плащане, гаранция и др. лихва. То не включва наказателни лихви, неустойки, разноски на кредитора по обслужване или събиране на кредита/заема и всякакви други парични задължения, които са уговорени в Договора за кредит, финансиране, овърдрафт, факторинг, форфетинг, авансово плащане, гаранция и др. или произтичат от пълно или частично неизпълнение или забавено или неточно неизпълнение на задължения по договора.  

/2/ При настъпване на застрахователното събитие, Застрахователят се задължава да заплати на Застрахования застрахователно обезщетение в размер на:

а/ цялата дължима и неплатена парична сума по кредита, финансирането, овърдрафта, факторинга, форфетинга, авансовото плащане, гаранцията и др., когато договорът за кредит, финансиране, овърдрафт, факторинг, форфетинг, авансово плащане, гаранция и др. предвижда плащането на цялото задължение на определен падеж;

б/ цялата или оставащата дължима и неплатена сума по кредита, финансирането, овърдрафта, факторинга, форфетинга, авансовото плащане, гаранцията и др., когато Застрахования е изискал предсрочно връщането на сумата по кредита, финансирането, овърдрафта, факторинга, форфетинга, авансовото плащане, гаранцията и др. на основание и по ред предвидени в закона;

в/ всяка една дължима и неплатена погасителна вноска по кредита, финансирането, овърдрафта, факторинга, форфетинга, авансовото плащане, гаранцията и др., определена по размер и падеж в договора за кредит, финансиране, овърдрафт, факторинг, форфетинг, авансово плащане, гаранция и др. или погасителния план към него, когато договорът за кредит, финансиране, овърдрафт, факторинг, форфетинг, авансово плащане, гаранция и др. предвижда разсрочено погасяване на задължението.  

/3/ Размерът на застрахователното обезщетение се определя на 85 % от съответния кредитен лимит, освен ако не е уговорено друго. 

/4/ При изчисляване размера на щетата се изключват изцяло недекларираните по реда на чл. 14, ал. 1, т. 4 суми, отпуснати по Договора за кредит/финансиране (заем от небанкова финансова институция, факторинг, форфетинг и др.). кредит, финансиране, овърдрафт, факторинг, форфетинг, авансово плащане, гаранция и др.

ХI. ОПРЕДЕЛЯНЕ НА ТРЕТО ПОЛЗВАЩО СЕ ЛИЦЕ ПО ПОЛИЦАТА 



Чл. 18. /1/ (изм. – Пр. № 187/03.02.2012 на СД на БАЕЗ ЕАД) При сключване на Полицата, както и по всяко време на действието й Застрахованият, със съгласието на Застрахователя, може да определи трето ползващо се лице по нея и при настъпване на застрахователно събитие Застрахователят да заплати на третото ползващо се лице дължимото застрахователно обезщетение. Прехвърлянето на правото на получаване на застрахователно обезщетение в полза на трето лице не освобождава Застрахования от неговите задължения към Застрахователя. 


  (2) В полицата или в допълнителното споразумение към нея, с което се определя трето ползващо се лице задължително се посочват наименованието, адреса и законните представители на същото.  

ХII. ВСТЪПВАНЕ В ПРАВАТА НА ЗАСТРАХОВАНИЯ

Чл. 19. /1/ С изплащането на застрахователното обезщетение на Застрахования, Застрахователят встъпва в правата на Застрахования срещу неизправния длъжник по Договора за кредит, финансиране, овърдрафт, факторинг, форфетинг, авансово плащане, гаранция и др. до размера на платеното застрахователно обезщетение.

/2/ Застрахованият дава съгласието си с изплащане на застрахователното обезщетение Застрахователят да предендира срещу кредитополучателя пълният размер на дълга, включително самоучастието на Застрахования.

/3/ Застрахованият е длъжен да взема всички необходими мерки, за да запази правата си срещу длъжника, неговите гаранти или други трети лица след изплащане на застрахователното обезщетение и да съдейства на Застрахователя при упражняване на тези права.

ХIII. ВЪЗСТАНОВЯВАНЕ НА ИЗПЛАТЕНОТО ЗАСТРАХОВАТЕЛНО ОБЕЗЩЕТЕНИЕ 

Чл. 20. /1/ Застрахованият е длъжен да уведоми Застрахователя за всички суми, получени от Длъжника или от трето лице, или от реализацията на гаранции по договора за кредит, финансиране, овърдрафт, факторинг, форфетинг, авансово плащане, гаранция и др., за които е било изплатено обезщетение. Уведомяването се извършва в 10 /десет/ дневен срок от получаването на тези суми.

/2/ Сумите, получени по ал. 1 се разпределят между Застрахования и Застрахователя съгласно Кодекса за застраховане.

Чл. 21 Застрахованият е длъжен да възстанови на Застрахователя изплатено от него обезщетение, както и свързаните с това разноски в случай, че обезщетението е било платено въз основа на невярна информация или Застрахованият е осуетил възможността на Застрахователя да упражни правата, които са му прехвърлени.

      ХIV. ДАВНОСТ

Чл. 22. Правата по застрахователната полица се погасяват с тригодишна давност, считано от датата на настъпване на застрахователното събитие, съгласно чл. 197 от Кодекса за застраховането.

       ХV.  ДРУГИ УСЛОВИЯ

Чл. 23. За неуредените в тези Общи условия въпроси се прилага действащото в Република България законодателство.

Чл. 24. Възникналите спорове между Застрахования и Застрахователя ще се решават по взаимно съгласие, а когато това се окаже невъзможно – по реда на гражданското законодателство на Република България.

ХVI. ЗАКЛЮЧИТЕЛНИ РАЗПОРЕДБИ

§ 1. Настоящите Общи условия са приети с Решение на  Съвета на директорите на “Българска Агенция за Експортно Застраховане” ЕАД, взето с  Протокол № 70/03.11.2006  г.; изменени и допълнени с решения на Съвета на директорите, взети  с Протокол № 98/11.10.2007 г., Протокол № 101/21.11.2007 г., Протокол № 103/15.12.2007г., Протокол № 150/04.05.2010г., Протокол № 156/16.08.2010 г., Протокол № 187/03.02.2012 г., Протокол № 188/20.02.2012 г.
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